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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 226-c nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

Hökumət Teatrosunda 
Axşam tamaşas 

OPERETTA 
Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy 
Qardaşlarnn Müdiriyyəti  

Düşənbə günü, şəvvalül-mükərrəm 
aynn 17-də (iyul aynn 16-da 1919-cu 
ildə)  mütǝntǝn bir surətdə mövqeyi-

tamaşaya qoyulacaqdr  
Üzeyir bəyin mǝşhur  

“Şah Abbas vǝ Xurşidbanu” 
Bu dǝfǝ Sarabski Şah Abbas rolunda 

sǝhnǝyǝ “atl” çxacaqdr.  
Biletlər indidən teatronun kassasnda 

satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaq  
axşam saat 9-un yarsnda. 

 
______ 

 
İyunun 21-də Şəhər İdarəsi binas Su 

yolu şöbəsində neft motorlar hər bir sis-
tem 27 gücdən 5 gücədək, dəmir vərə-
qələr, kotanlar, şuruplar, taxta boçkalar 
[çəlləklər], 4-6 düyməli atvodlar [boru dir-
sǝklǝri], qaz trubas lövhü və qeyri şeyləri 
satmaqdan ötrü müzayidə (torq) [hərrac] 
təyin olunubdur. Təfsilatı Su yolu şöbəsi 
dəftərxanasnda saat 10-dan 2-yədək və 
həmçinin şeylər satılacaq yerdə, “Pajarn 

komanda” binasnda 10-cu Zavağzaln, 
4-cü Çorn-qorod küçəsi, İtskoviçin za-
vodu qarşsnda saat 10-dan 1-ədǝk bil-
mək olar.  

T-177  
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
8 təmmuz iclas 

 
Rüstəmbəyli Şə bəyin məruzəsi  
Rüstəmbəyli - Dün [dünən] burada 

ərz edildi ki, Qarabağ məsələsi haqqnda 
iki məruzə var: birisi mənimlə Qarabəyli 
əfəndinin, digəri Çubaryan ilə [İsak] Xo-
cayevin.  

Fəqət mütəəssifanə [təəssüf ki], dün 
ikinci məruzə oxunmad. O məruzə dele-
qat heyətinin əlində bulunan sənəd və 
sübutlar əsas ilə tərtib verilməmişdir. O, 
ancaq general-qubernator əleyhinə bir 
təqsirnamədən ibarətdir. Əsl-əsaslar da 
bundan ibarətdir ki, Qarabağ hadisatı 
əsnasnda hökuməti-məhəlliyyə [yerli hö-
kumət] fəaliyyətsizlik və səhlənkarlq ib-
raz etmişdir [göstǝrmişdir]. Bunu isbat 
üçün sual edirlǝr ki, Üçmx səngərinə qa-

 

Çǝrşǝnbǝ, 16 iyul 1919-cu il, nömrǝ 226

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 17 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 16 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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raqol qoymaq general-qubernatorun nə-
yinə lazm idi? Məlumunuzdur ki, Şuşa 
iki müsəlləh [silahl] tərəfdən ibarət idi: 
birisində hökumət vard, digərində isə 
hətta ermənilər özləri də etiraf edirlər ki, 
heç bir hökumət olmayb, müsəlləh çətə 
dəstələri hökmfərma olaraq [hökm edǝ-
rǝk] əhalini dəhşətə salrd. General-qu-
bernator da, ingilis heyəti də böylə və- 
ziyyəti təhəmmül edilməz [dözülməz] bir 
hal sayaraq general-qubernator sultas-
nn ermənistana da [Şuşa şǝhǝrinin ermǝ-
nilǝr yaşayan hissǝsinǝ dǝ] tətbiq və təşmil 
[şamil] edilməsini lazm görürlərdi. Bu 
məqsədlə qşla [kazarma] olan qismə əs-
gəri qitəat [hərbi hissǝ] yeridilməsi təhti-
qərara alnmşd və çünki general-qu- 
bernatorun bu qərara əməl etməsinə mü-
səlləh ermənilər tərəndən mümaniǝt 
[maneçilik] göstəriləcəyi və öz xahişləri ilə 
bu əmrə tabe olmayacaqlar gözlənirdi, 
ona görə də general-qubernator qeyri-
məmul [arzuolunmaz] hərəkətlərin önü-
nü almaq üçün bəzi tədbirlər ittixaz et- 
məyə [tǝdbirlǝr görməyə] məcbur idi. Bu-
nu erməni əhalisi də bilirdi.  

General-qubernatorun bəyanatına gö-
rə, məlumat varmş ki, o zaman erməni 
kəndlərindən şəhərə müsəlləh kömək 
dəstələri gələcəkdi. Əlimizdə məlumat 
var ki, şəhərə tez-tez müsəlləh dəstələr 
gəlirmiş, hətta Qarabağ ermənilərinə sə-
ərbərlik elan edilmiş imiş. Ona görə Üç-
mxa qaraqol qonulmuşdur ki, şəhərə 
müsəlləh erməniləri buraxmasn. Ermə-
nilər də, türklər də təyid [təsdiq] edirlər 
ki, silahsz adamlara heç kəs dəyməyirdi.  

Hadisat başlanan günü Ağdamdan 
Şuşayadək bütün Şuşa köçlə dolu imiş və 
Qarabağ türklərinin bütün var-yoxu yol-

da imiş. Bir çox şahidlər göstərirlər ki, 
ermənilər kərratla [dəfələrlə] məzkur [de-
yilən] yolu atəşə tutmuşlardr. Bu işlər is-
bat edir ki, general-qubernatorun ermə- 
nilərə qarş heç bir təcavüzkarlq kri yox-
muş və ola bilməzdi.  

Erməni mətbuatı bu hadisədə kürd-
lərin roluna böyük əhəmiyyət verir. Bu 
xüsusu Çubaryan dəxi qeyd etdi. Qaybal 
kəndinin talannda kürdlərin iştirak haq-
qnda ermənilərlə ingilis heyəti məlumat 
verirlər. Fəqət türklər göstərirlər və ta-
bor komandan, hökumət və sairlərinin 
əldə etdikləri məlumatdan anlaş[l]r ki, 
kürdlər dava qurtardqdan sonra gəlib 
çxmşlardr. Ermənilərin həpsi deyir ki, 
kürdlərin iştirak onlara məlum deyildir. 
Mühəqqəqdir [şübhǝsizdir] ki, kürdlərin 
hərəkəti general-qubernatorun binagü-
zarlğ [sǝrǝncam] ilə dayandrlmşdr. Tə-
biidir, bir yerdə bir hadisə olarsa, bəziləri 
kömək, digər bəziləri də qarət üçün ora-
ya qoşarlar.  

Bir də, Çubaryann bəyanatında əs-
gərlərimizin iştirakna böyük əhəmiyyət 
verilir. Halbuki məlum olur ki, Üçmx və 
Yarma səngərlərindəki qaraqollardan baş-
qa ümumi əsgərlər ayn 4-də qşlalarda 
imişlər. Erməni hissələrindən atılan gül-
lələrlə qşla içində əsgərlərdən qətl edil-
diyi də bunu isbat edir. Hətta general- 
qubernator və tabor komandan əmr et-
mişlər ki, ermənilər güllə atsalar da, əs-
gərlər cavab verməsinlər. (Hökmləri oxu- 
yur.) Bu surətlə görülür ki, əsgərlərin gül-
lə atmamalar üçün hər növ ciddi təd-
birlər görülmüşdür və general-quber- 
nator var qüvvəsi ilə çalşmşdr qan tö-
külməsin. 

(bitmədi) 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

İtaliya və Fransada inqilab  
Genuyada tətil davam edir. Fəqət şə-

hərdə sakitlik vardr. Bahalğa protesto 
olmaq üzrə iyunun 14-də Speziyada ma-
ğazalar talan etmişlərdir. Fransada əhval 
yaxşlaşmşdr. Parisin nəqliyyat işlərində 
işləyən əmələləri [fəhlələri] işə başlamş-
lardr. Kömür mədən əmələləri federa-
siyas bütün kömür mədən əmələlərinin 
tətil etdiyini xəbər verir.  

 
London - (Şimali Rusiyada) İngilis və 

Rusiya əsgərləri Medvejyeqorskda olan 
bolşevik səngərini işğal etmişlərdir. Cə-
nubi Rusiyada Luqanskn şimal-qərb[i], 
İzyum vǝ Belovodskun 40 ağaclğnda 
Kupyansk dabravollar tərəndən işğal 
edilmişdir.  

 
Bağdad - Şeyx Mahmudun dəstəsi 

Baziyan dərəsi yaxnlğnda məğlub ol-
muşdur. Onlarn ədədi böyükdür. Yüzdən 
ziyadə əsir alnmşdr. Şeyx Mahmud [Bər-
zənci] sǝhrada yaralanmş bir halda ta-
plmşd. Yaral xəstəxanaya gətirilmişdir.  

 
- “Berliner taqeblatt” qəzetəsində 

Teodor Volf yazr: 
“Müttəqlər Kayzer Vilhelmin məh-

kəməyə cəlb edilməsi işinə şüru edərək 
[girişǝrǝk] ədalət və insaniyyətə muğayir 
[zidd] iş görürlər və bununla da böyük 
müşkülat törədirlər.”  

“Vorvart” qəzetəsi isə yazr: 
“Müttəqlərin müharibə işlərində bir 

adam təqib etmələri Kayzerin dəxi də 
nüfuzunu artırr. Sabiq Kayzerin tənbehə 
düçar edilməsi xüsusunda olan İngiltərə-

nin inad – ki bütün Almaniya üçün hə-
qarətdir – təsdiq edir ki, bir çox alman- 
larn zənn etdikləri kimi İngiltərə Almani-
yann ən dəhşətli və xətrəli [təhlükəli] 
düşmənidir. Hərgah, Almaniyann müha-
ribədə müqəssir olduğu sənədlərinə ba-
xlarsa, o zaman Almaniyann düşmənlə- 
ri də etiraf edər ki, bu böyük müharibədə 
yalnz Almaniya müqəssir deyildir.”  

 
- Yekşənbə [bazar] günü, gündüz Si-

leziya və Katovitsedǝ dəhşətli iğtişaş 
əmələ gəlmişdir. General [Yozef] Haller 
tərəndən Yuxar Sileziyann istila edil-
məsinə qarş böyük mitinqlǝr qurulub 
etiraz edilmişdir. 4 min nəfər polyaklar 
Katovitse tərəndən gəlib nümayişlərə 
mane olmaq istəmişlərdir. Onlar arvad 
və uşaqlarn əlindən alman bayraqlarn 
alb, natiqləri yerlǝr[in]dǝn yendirmişlər-
dir. Qoşunlar gələrək, iğtişaş davam edir-
di. Bir çox ölən və yaralanan vardr. Al- 
maniyada dəmiryol tətili bitib qurtarmş-
dr.  

 
Maltada üsyan  
Maltadan xəbər verilir ki, işsizlikdən 

dolay orada iğtişaş əmələ gəlmişdir. Nə-
hayət qoşun gücü ilə iş görülmüş. Zənn 
edilir ki, indi asudəlik bərpa edilmişdir.  

 
İtaliya-Fransa əlaqəsinə dair 
Fransa Hökuməti Fiumedə İtaliya ilə 

Fransa saldatlar arasnda vaqe olan qan-
l müharibənin nəticələrindən və arann 
kəskinləşəcəyindən artıq ehtiyat edir.  

 
London - Royter ajans xəbər verir ki, 

ingilis qoşunlar Qafqaziyan təxliyə edə-
cəklərdir.  
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* Feldmarşal Hindenburqun Foşa yaz-
mş olduğu məktubu münasibətilə Vya-
na qəzetələri yazrlar ki, Hindenburq Al- 
maniyann öylə bir nümayəndəsidir ki, 
bütün Almaniya onun vücudu ilə iftixar 
edə bilər.  

 
Kanada üsyanna dair  
“Deyli nyus” sərməqaləsində [baş mǝ-

qalǝsindǝ] deyir ki, Kanadada olan şim-
diki əmələ böhran[nn] rəsmi surətdə 
deyiləndən daha artıq əhəmiyyəti vardr. 
Vinnipeqdə olan əmələ hərəkatından əla-
və Kanadann ən mötəbər Manitoba şə-
hərində də əmələ hərəkatı vardr. Orada 
may aynda belə ümumi tətil başlanmş-
d və bu tətil nəticəsi olaraq dəhşətli iğ-
tişaş əmələ gəlmişdir. Vinnipeq hal-ha- 
zrda mühasirə halnda bir şəhərə mü-
bəddəl olmuşdur [çevrilmişdir].  

 
Stokholm - “Aftonbladet” qəzetəsi xə-

bər verir ki, Berlində tətil davam edir. 
Hökumət siyasi nöqteyi-nəzərlə tətilin 
aparldğn zənn edir. Tətilçilər şimdiki 
hökuməti yxmaq istəyirlər.  

 
Odessa - Romaniyada müntəşir [nǝşr 

olunan] “İzbanda” qəzetəsi yazr: Parisdə 
Fransa və İtaliya sosialistlərinin konfran-
snda qərar qoyulmuşdur ki, bir beynəl-
miləl nümayiş təşkil edilib də qoşunlarn 
tərxisini, Rusiya ilə sülh edilməsini və əf-
vi-ümumi elann tələb eyləyəcəkdirlər.  

 
Macarstan bolşevikləri  
Royter acentəliyinə çex-slav mənbə-

lərindən rəsmi surətdə xəbər verirlər ki, 
macar bolşevikləri hökuməti əllərinə alan 
kimi narazlq qaldrmaq qəsdi ilə Slo-

vakiyada və Transilvaniyada bolşevik təş-
viqatı başlamşlardr. Acentələrə silah və 
pul verilmişdir. Romaniyallar buna ca-
vab olaraq təyin edilən xətti-hüdudu [sər-
hədi] keçmişlərdir. Macarlarn dəfələrlə 
etdikləri hücuma baxmayaraq çex-slavlar 
xəttini keçməyirlər. Müttəqlərin tələba-
tına görə, romaniyallar hücumu dayan-
drmşlardr. Bu hücum nəticəsində ola 
bilərdi ki, romaniyallar Peştəni alb bol-
şevik hökumətini məhv etsinlər. Bu iş ma-
carlara kömək etmişdir ki, çex-slavlar ilə 
mübarizədən ötrü öz qüvvələrini cəm 
etsinlər. Belə görünür ki, macarlarn hü-
cumu dayandrlmşdr. Macar bolşevik-
ləri təcili surətdə ordu təşkil edirlər. Ma- 
carlarn Slovakiya[nn] şimal-şərq hissə-
sinə olan inadl hücumlar göstərir ki, on-
larn niyyəti Ukraynaya soxulub rus bol- 
şevikləri ilə birləşməkdən ibarətdir.  

 
Meksikada amerikallar  
El-Pasodan xəbər verirlər ki, Karransa 

əsgərləri ilə Villa üsyançlar arasnda va-
qe olan müharibə əsnasnda təsadü gül-
lə ilə yaralanmaq ittifaq [hadisǝsi] oldu- 
ğuna görə, 3600 Amerika əsgərləri sər-
hədi keçib üsyançlara qalib gəlmişlərdir. 
Üsyançlardan bir çoxu əsir edilmişdir.  

 
Berlin - Spartaklar hər gün hökumə-

tin icazəsi ilə simsiz teleqraf ilə Lenin, 
Trotski və Gön ilə danşrlar. Bunlar rəmzi 
[şifrǝli] teleqraa danşrlar və tərə-
müqabil heç bir şey anlamayr.  

 
Odessa - Petlyurallarn sağ əli olan 

ataman [Trifon] Yanov atılmaqla edam 
edilmişdir.  

 

Nauen - Bütün Yuxar İtaliyan tətil is-
tila eyləmişdir. Bu barədə hökumətlə 
edilən danşq heç bir nəticə verməyir. 
Əmələlər tələb edirlər ki, ümumi tərk-
silah, əfvi-ümumi elan edilib və bir də 
Rusiyaya qarş heç bir növ təcavüz edil-
məsin.  

 
- Bolşeviklər Finlanda sərhədinə 30 

min qrmz qoşun, 250 top yeritmişlər-
dir. Bolşeviklərin aeroplanlar Finlanda 
sərhədinə bomba tökmüşlərdir.  

 
- Almaniya sosialistləri ümid edirlər 

ki, Müttəqlər Kayzer Vilhelmi müha-
kiməyə cəlb etməkdən vaz keçəcəkdirlər.  

 
- Türkiyə Ermənistannda müsəlman-

lar artıq olmaq üçün müəyyən türklərin 
oraya mühacirət etmələri üçün türk hö-
kuməti 3 milyon lirə təxsis eyləmişdir 
[ayrmşdr].  

 
- Xerson ilə Nikolayev arasnda ne-

mes bolşevikləri ilə məhəlli [yerli] bol-
şeviklər arasnda qzğn müharibə gedir.  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 

Prins Henrix Prusski ingilis kralna 
teleqram edərək ondan təvəqqe edir ki, 
ədalət naminə kayzerin məhkəməyə cəlb 
edilməsi tələbindən vaz keçsin: “İyul ay-
nn 20-də 1914-cü ildə mən siz əlahəzrət 
ilə müsahibədə bulunduqdan sonra Al-
maniyaya qaydb Almaniya səfərbərliyi 
başlananadək kayzerin yannda olmuşam 
və mən şahidəm ki, əlahəzrət kayzer və 

onun məşvərətçiləri dünyann fəlakətinə 
bais ola biləcək müharibənin qabağn 
saxlamağa çalşrdlar. Mən hazram kay-
zer barəsində edilən iftiralar rədd edim 
və mən özümü zati-şahanənizin ixtiyar-
na verǝrəm, tainki müharibənin əsli sə-
bəbini sizə ərz edǝrəm.”  

 
Nauen - Almaniyada Baş Ruhani İda-

rəsi sülh imza edilən günün matəm günü 
olmasna qərar vermişdir.  

 
Nauen - Yuxar Sileziya Amerika qo-

şunlar tərəndən istila ediləcəkdir.  
 
Lion - Norveçya Hökuməti Şpitsber-

gen cəzirəsinin [adasnn] Norveçyaya ve-
rilməsini Sülh Konfransndan tələb edir.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

General Şkuroya sui-qəsd  
Xarkovdan verilən xəbərə görə, Xar-

kovda general Şkuroya sui-qəsd edilmiş-
dir. Şkuronu şəhər restoranlarnn bi- 
rində zəhərləmək istəmişlərdir. Polkov-
nik Nelidov zəhərdən ölüb, Şkuro və 
başqalar salamat qalmşlardr.  

 
Dabravol cəbhələrində  
Yekaterinodardan xəbər verirlər ki, 

Bel şəhəri cəbhəsində general Belovun 
ordusu bolşevik 5-ci ordusunun sağ ci-
nahn sndrb Sterlitamak və Orenburq 
rayonu ortasna çxmşdr. Ural cəbhə-
sində Orenburq rayonunda general Kap-
pel ordusu Buzuluka hücum etməkdədir. 
Voljski rayonunda Nikolayev işğal edilib, 
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Ural əsgərləri Samaraya yaxnlaşmşdr. 
May ay ibtidasnda [ǝvvǝlindǝ] Denikin 
ordusu ilə admiral Kolçak ordusu ara-
snda olan məsafə 700 verst idi. Hal-
hazrda isə 200 verstdir.  

 
Xerson yolunda  
Novorossiyskdən xəbər verirlər ki, 

Qara dəniz sahilində olan Xorl portu 
dabravollar tərəndən işğal edilmişdir.  

 
Fransann köməyi  
Admiral Kolçak əsgərləri arasnda 

olan 40 min Müttəq əsgərlərindən an-
caq 500 nəfəri franszlardr. Şimali cəb-
hədə 2000, Dnestr cəbhəsində isə 3 fran- 
sz əsgəri dəstəsindən 2-si arxaya apa-
rlmşdr.  

 
Bolşevik mətbuatı  
Bolşevik qəzetələri yazrlar ki, biz 

təzədən var qüvvəmizlə həyat-məmat 
[ölüm-qalm] üçün öz mübarizəmizdə da-
vam edəcəyik. Qəzetələr Ağ qvardiya əs-
gərlərinin müvəffəqiyyətini müvəqqəti 
hesab edir.  

 
Franszlar Rusiya haqqnda  
“A. F.” qəzetəsinə Jak Banvil yazr ki, 

Estoniya istiqliyyǝtinin Müttəqlər tə-
rəndən təsdiq edilməsi rus izzəti-nəfsi 
üçün xeyli təsirlidir. Bununla Rusiya Bal-
tik dənizinə baxan pəncərədən məhrum 
edilir. Ukrayna təsdiq edilərsə, Rusiya 
parçalanb Qara dənizə də çxmaqdan 
məhrum olar.  

 
Kanadada  
Kanadada bolşevizm təşviqatı ilə mü-

barizə məsələsini həll etmək üçün ictima 

[yğncaq] dəvət edilmişdir. Tətil hərəkatı 
artmaqdadr.  

 
Malakka şibhi-cəzirəsində  
Malakka şibhi-cəzirəsində [yarmada-

snda] həyəcan davam edir. Vellesleydə 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [hərbi rejim] 
elan edilmişdir. Penanq və Sinqapurda 
sakitlikdir. Asayiş könüllülər ilə “Sisler-
ney” paroxodu maryaklar [matroslar] tə-
rəndən gözlənilir.  

 
Polşa ordusu  
Hal-hazrda Polşa ordusu 13 piyada 

və 3 süvari əsgəri rqədən [diviziyadan] 
ibarətdir. Bundan əlavə, 40 minə qədər 
olan Haller ordusunda 2 piyada əsgəri 
rqə vardr. Polşa əsgərlərinin cümlətan 
300 min nəfərdir ki, bunlardan 100 mini 
cəbhədə, qalanlar arxada əsgəri təlim 
almaqdadrlar. Zabitlər rus, Avstriya və 
alman alaylarndan [polklarndan] ibarət-
dir. Bir qǝdǝr dǝ Fransa və Amerika mü-
əllim-zabitləri [instruktorlar] vardr.  

 
Hac-Tərxann mühasirəsi  
İngiltǝrǝ mənbəyindən verilən xəbər-

lərə görə, Hac-Tərxan şəhəri bolşeviklər 
əleyhinə olan qüvvələrlə mühasirə edil-
mişdir. Tələfat olmasn deyə şəhəri təs-
lim olmağa məcbur etmək istəyirlər.  

 
Krasnovodskda  
Şəhərin 8-10 verstliyində xəndəklər 

qazlmşdr. Krasnovodskda İngiltərə əs-
gərləri vardr. Lakin qaçqnlarn dediyinə 
görə, bu əsgərlərin qəsdi Krasnovodsk 
təxliyə edilib qurtarana qədər hücumun 
qabağn almaqdan ibarətdir.  

 

İtaliya əsgərləri Zaqafqaziyada  
“Tiis” qəzetəsi xəbər verir ki, verilən 

məlumata görə, İtaliya ilə Cənubi Slav 
yeni təşkilatlar arasnda olan ixtilafın 
həll edilməməsi nəticəsi olaraq İtaliya 
sərhədində qalxmş həyəcan və İtaliya 
daxilindəki hadisələr münasibətilə İtaliya 
əsgərlərinin Zaqafqaziyaya gətirilməsi 
məsələsi əsasən təbdil edilməmişsə [dǝ-
yişdirilmǝmişsǝ] də, ikinci plana buraxl-
mşdr.  

 
İngilislərin Şimali Rusiyadan getmə-

ləri  
Royter acentəliyinə xəbər verirlər ki, 

ingilislər Şimali Rusiyan boşaltmağa baş-
lamşlardr. Bu yaxnlarda orada Dabra-
vol ordusundan başqa ingilis əsgəri qal- 
mayacaqdr. İngilislər Qafqaziyadan da 
geri dəvət ediləcəklər. Buras da qeyd 
edilir ki, İngiltərə Hökuməti həmişə Qaf-
qaziyan ingilis əsgərlərindən boşaltmaq 
niyyətində olmuşdur. 

 
Əcnəbi məmləkətdə fəhlə hərəkatı  
Genuyada tətil davam edir. İyulun 14-

də Speziyada bahalq qarşsna olaraq 
dükanlar qarət edilmişdir. Fransa əhval 
yaxşlaşmşdr. Nəqliyyat fəhlələri işə 
başlamşlardr. Kömür mədənləri fəhlə-
lərinin tətili davam edir.  

 
Pişonun bəyanatı 
Pişon demişdir ki, Fransa Hökuməti 

Rusiyaya əsgər göndərməyəcəkdir. Si-
biryada 40 min Müttəq əsgərlərindən 
500 nəfəri franszlardr. Murmanda 2000 
nəfərdir. Dnestrdə 3 əsgəri rqə vardr 
ki, onlar da bu yaxnlarda gedəcəklərdir. 
Pişonun bəyanatından sonra Palata 137 
səs əleyhinə 349 səslə böylə bir formul 

qəbul etmişdir: “Palata Hökumətə eti-
mad edib, Rusiyaya hərbi qüvvə göndər-
məməklə, Müttəqlərlə bərabər Fransa 
mənafeyinə siyasət yürütməyi hökumə-
tə təklif edir.”  

 
 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 

Türkiyə nümayəndələrinin müxtirəsi  
“Nyu-york herald” qəzetəsi yazr ki, 

Türkiyə nümayəndələri tərəndən Sülh 
Konfransna təqdim edilən müxtirədə 
[yazl qeyddǝ] izhar edilir ki, İngiltərə və 
Fransa türklərin əski dostlardr. Mühari-
bə məsuliyyəti Almaniya ilə onun acent-
ləri olan Gənc türklər öhdəsindədir. Nü- 
mayəndələr vəd edirlər ki, xristian pat-
riarxlar hüququnu bərpa edib, Müttə-
qlərin kontrolu altında ədəmi-mərkə- 
ziyyət əsas ilə oblastlara muxtariyyət 
verməklə bərabər, Avropa üsulu ilə məh-
kəmə reformas tətbiq etsinlər. Rəsmi 
dillər türk, Fransa, İngiltərə, erməni və 
yunan dilləri olacaqdr. Nümayəndələr 
Türkiyənin Suriya və Misirə olan iddiala-
rndan imtina edirlər. Bu şərtlə ki, Tür-
kiyənin tamamiyyəti-mülkiyyəsi [torpaq 
bütünlüyü] mühazə edilsin.  

 
Sultan İstanbulda qalr 
Atina [Ana] qəzetəsi “Embros” yazr 

ki, Şərq işlərinə baxan dairələrdən alnan 
mövsuq [etibarl] məlumata görə, Türkiyə 
sultan şübhəsiz İstanbulda qalacaqdr.  

 
Türkiyə qadnlar və Sülh Konfrans  
Türkiyə qadnlarnn müxtəlif cəmiy-

yətləri müttəhidən [birgə] Xariciyyə Nə-
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zarətinə bir məktub göndərib, həman 
məktubun Sülh Konfransna göndərilmə-
sini xahiş edirlər. Məktubda deyilir ki, 
Türkiyə millətinin hüququnu və məna-
feyini gözləmək üçün lazmi tədbirlər 
görməlidir.  

 
Sansür  
Türkiyə mətbuatı konqresində qəbul 

edilən qərara müvaq Fransa, İngiltərə, 
İtaliya və Amerika ali komissarlarna mü-
raciətən Türkiyə millətinin mənafeyini 
gözləməkdən ötrü Türkiyə mətbuatına 
imkan vermək üçün davam edən sansür 
[senzura] üsulunun bir qədər təğyir və 
təbdil edilməsi [düzǝldilmǝsi vǝ dǝyişdi-
rilmǝsi] haqqnda istida [xahiş] edilmişdir.  

 
İraq şeyxi  
İraq şeyxlərindən Əcmi paşa bir teleq-

raa Türkiyə Hökumətinə müraciət et-
mişdir. Teleqrafda şeyx xəbər verir ki, 50 
nəfər adamla Diyarbəkirə gəldim. İraqda 
məskun tayfalarn şeyxləri Türkiyə Höku-
mətinə sədaqət və təbəiyyət [tabeçilik] 
izhar edirlər. Bağdadda olan şurada baş-
qa bir hökumətə tabe olmamağ qərara 
almşlardr. Əcmi paşa əlavə edir ki, Mar-
dinǝ gedirəm və teleqrafın cavabn ora-
ya göndərməyi xahiş edirəm.  

 
 
 

İRANDA 
 

Türküstan qaçqnlar 
Bolşeviklərin Mərv və Aşqabad üzrə 

hücumlar münasibətilə bu şəhərlərin 
əhalisi qaçqn sifəti ilə İrana köçmüşdür. 
Qaçqnlarn ədədi günbəgün artmaq-
dadr. Qaçqnlarn çoxu böyük üsrətlə 

[çətinliklə] Məşhəd şəhərinə dolmaqda-
drlar. Məşhəddə çxan qəzetələr əhalini 
qaçqnlara müavinət eyləməyə dəvət 
edirlər. Bununla bərabər, qəzetələr sər-
həddə olan İran məmurlarnn qaçqnlar 
haqqnda gördükləri fəna müamilələri 
[pis rǝftarlar] təəssüə qeyd edirlər. Sər-
həd məmurlar qaçqnlarn ağr hallarna 
baxmayb, onlar günlərlə saxlayrlar. Qə-
zetələr bu barədə hökumət tərəndən 
tədbirlər görülməsini tələb edirlər.  

 
“Bahar” qəzetəsinin qapanmas  
Çoxdan bəri Məşhəd şəhərində nəşr 

olan “Bahar” qəzetəsi bu günlərdə höku-
mətin binagüzarlğna [sǝrǝncamna] görə 
qapadlmşdr. “Agahi” qəzetəsi bu mü-
nasibətlə narazlq izhar edib, “Bahar” 
qəzetəsi haqqnda görülən cəzann ləğv 
ediləcəyinə ümid edir.  

 
Əfqanstan əhval    
Məşhəddə çxan İran qəzetələrinin 

verdikləri xəbərlərə görə, Əfqanstan əh-
vali-siyasiyyəsi ingilislərə hərbi hərəkat 
başlanmas münasibətilə əvvəlki qərar 
üzrədir. Bir para yerlərdə bolşevizm güc-
lənməkdədir.  

 
 
 

DAĞISTANDA 
 

General Xəlilovun qaçmas  
Alnan məlumata görə, Dağstan sa-

tan general [Mikayl] Xəlilov Teymurxan-
şuradan qaçmşdr.  

 
İnquşistan od içində  
Bütün İnquşistanda dabravollara qar-

ş üsyan qalxmşdr. Xüsusi surətdə veri-
 

lən xəbərlərə nəzərən, Vladiqafqaz şə- 
həri inquşlar tərəndən işğal edilmişdir. 
Dabravollarn məğlub olmasna özlərinin 
ehtiyat əsgərlərinin Qrmz qoşunlarn 
qarşsna başqa yerə göndərilməsi ilə 
izah edilir.  

Dağstanda üsyan getdikcə kəsbi-və-
xamət edir [qorxulu hal alr]. Şeyx Əli Ha-
cnn bayrağ altına 50000 dağstanllar 
cəm olub ya ölüm, ya istiqlal deyə son 
qətrə qanlarnadək dabravollarla müha-
ribə edəcəklərinə qəsəm yad etmişlərdir 
[and içmişlǝr].  

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
Maarif nazirinin Bakda güşad olu-

nacaq [açlacaq] darülfünun [universitet] 
komisyonu layihəsi haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir [qǝrara aln-
mşdr]:  

Bak şəhərində dövləti darülfünun 
güşad [dövlǝt universiteti açlmas] layihə-
sini təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ], Məclisi-Məbu-
sana idxal tapşrlsn. Layihəyə işbu mad- 
dələr əlavə edilməlidir:  

1) 1919-1920-ci tədris sənəsində Ta-
rix və ədəbiyyat şöbəsinin fəqət 1-ci si-
ni güşad edilir ki, başqa siniəri vaxtilə 
güşad ediləcəkdir.  

2) Xüsusi mümaniət [maneçilik] ol-
mazsa, 1919-1920-ci tədrisat sənəsin-
dən etibarən Riyaziyyat və Hüquq şö- 
bələri də güşad edilməlidir. Fəqət mü-
səlman hüququ və tarixinin orada keçil-
məsi məşrutdur [şǝrtdir].  

3) Hər halda darülfünuna ən əvvəl 
azərbaycanllar qəbul edilməlidir.  

4) Türk lisannn ciddi bir surətdə ha-
m şöbələrdə keçilməsi icbaridir.  

5) Maarif naziri yeni bir kafedra gü-
şadn lazm görərsə, kafedra güşad edil-
məlidir.  

6) 7-ci maddəni xaric etməli. Zira da-
rülfünun təmiri [tikilmǝsi] üçün lazm gə-
ləcək ərazi şəhər tərəndən məccani [pul- 
suz] olaraq verilə bilər.  

7) 1919-1920[-ci] sənə üçün darülfü-
nun təşkilinə istənilən 3 milyon manat 
az olduğundan, 5 milyon manatadək ar-
tırmal.  

8) 62, 63 və 64-cü nizamnamə fəsil-
lərinə qeyd edilməlidir ki, darülfünunda 
3 sənə xidmət edəcək zəvat [şəxslər] tə-
qaüd (pensiya) ala bilər. Qəza buraya da-
xil deyildir.  

9) Müdərrislər məvaciblərini 1/3 ar-
tırmaq.  

10) İdarə və təsərrüfat cəhəti xid-
mətçilərinin məvaciblərini bərvəchi-ati 
[aşağdak kimi] təyin etməli:  

Şura katibi sənədə 48 min manat;  
Ekzekutor [tǝsǝrrüfat müdiri], klinika 

müdirlərinə, fakültǝlǝr kargüzarlarna sə-
nədə 24 min manat;  

Doktor sənədə 12 min manat;  
Memarlq vəzifəsini ləğv etməklə, və-

zifəni Maarif Nəzarəti memarna mühəv-
vəl etməli [tapşrmal].  

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Gürcüstan Hökuməti nəzdindəki 

Azərbaycan siyasi nümayəndəsi Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə [Sosial Tə-
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minat Nazirliyinə] xəbər vermişdir ki, hər 
gün Ermənistandan qaçqn müsəlmanlar 
varid olmaqdadr [gǝlmǝkdǝdir]. Bunlar 
maddi müavinətə möhtacdrlar. Bunlar 
ümumiyyətlə Azərbaycana rəvan olmaq-
dadrlar. Bir vaqon vermək ka olmaya-
cağndan, başqa müavinətlərdǝ bulun- 
mas da mərcudur [xahiş olunur]. Bundan 
dolay Ümuri-Xeyriyyə və Naə naziri Rə-
isi-vükəlaya [Baş nazirə] müraciətən rica 
etmişdir ki, məsələ Vükəla Şurasna [Na-
zirlər Kabinetinə] idxal edilsin.  

 
- Zaqafqaziya aysorlar milli komitəsi 

sədri  Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarə-
tinə müraciətən məlum etmişdir ki, Ye-
lenendorf Georgiyevksdə hal-hazrda 
Van ətrafından qaçmş 1500-ədək aysor-
lar mövcuddur ki, bunlar Amerika Komi-
təsi tərəndən birdəfəlik maaşdan baş- 
qa heç bir müavinət almamşlardr. Ko-
mitə rica edir ki, qaçqnlar üçün darüley-
tam güşad etmək [yetimxana açmaq], qaç- 
qn pay, əlbisə [paltar] vermək kimi mü-
avinətdə bulunmaq üçün iqdamatda bu-
lunsun [addmlar atsn]. Ümuri-Xeyriyyə 
və Naə naziri Gəncə nahiyə müfəttişinə 
xəbər vermişdir ki, təcili surətdə qaç-
qnlarn əhvaln məhəllində [yerindǝ] təh-
qiqlə Nəzarətə lazmi məlumatı versin.  

 
- Müsəlman Ünas [Qadn] Cəmiyyəti-

Xeyriyyəsi sədri Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarətinə müraciətən məlum etmişdir 
ki, Cəmiyyət nənə [xeyrinǝ] işbu həzə-
ratdan ianələr varid [daxil] olmuşdur:  

Rəisi-vükəla Nəsib bəy Yusifbəyli həz-
rətlərindən 1100 rublə;  

Ağababa Quliyev 1000 manat;  
Doktor Gindesdən 50 manat;  

Gizli qalmaq istəyən zəvatdan [şǝxs-
lǝrdǝn] 4000 manatdan ziyadə;  

Dadaşov 1000 manatlqdan ziyadə 
dəvacat [dava-dərman];  

Abdullayev Mustafadan 150 cift ça-
rq, 88 cift uşaq əlbisəsi;  

Fransz sinemas 105 yer vermişdi.  
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti bü-

tün ianə verən zəvata izhari-təşəkkür 
edir.  

 
- Xariciyyə Nəzarəti Ümuri-Xeyriyyə 

və Naə Nəzarətinə məlum etmişdir ki, 
Batumdak siyasi nümayəndəmizdən bir 
çox azərbaycanllar vətənlərinə qayt-
maq üçün müavinət istəməkdədirlər. Nü-
mayəndə ixtiyarnda xüsusi vəsait ol- 
madğndan, onlarn müraciətlərini açq 
buraxmaq məcburiyyətində qalr. Nəza-
rət rica etmişdir ki, böylə hadisələrdən 
ötrü nümayəndəyə 15-20 min manat pul 
verilsin. Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəza-
rəti məsələni Vükəla Şurasna idxal üçün 
Rəisi-vükəla həzrətlərinə müraciətdə bu-
lunmuşdur.  

 
 
 

YENİ NOTARİUS  
İNTİXAB EDİLƏCƏKDİR 

 
Mədəni müəssisələrin biri də müqa-

vilat idarələri, yaxud Yevropa təbirincə 
notariusxanalardr. Burada şirkət, ticarət 
müqavilələri, vəkalət və vəsiyyətnamə-
lər və bunlar kimi sair sənədlər qeyd və 
təsdiq olunur. Bu idarələrin yardm ilə 
məhkəmə işləri asan vəchlə [surǝtdǝ] həll 
və şərh olunur. Əhaliyə xeyri olan kimi, 
xəzinə varidatına da böyük mənfəəti var-
dr.  

 

Məlum olduğu üzrə, müqavilələr rus-
ca yapldğndan bu lisan bilməyən əha-
linin bir çox xahiş və arzular ürəklərində 
qalaraq, istədikləri dərəcədə qeyd olun-
mayrd. Bisavad dilmaclara möhtac qal-
mş müqavilat mühərrirləri (notariuslar) 
tərə-müqabilin məqsədini anlamayb, 
bəzən naqis müqavilələr yaprdlar ki, 
bunun nəticəsi olaraq müqavilədarn öv-
lad əsrlərcə zərər və ziyana uğraşrd. 
Hələ bəzən əhvalatdan baxəbər [xǝbǝr-
dar] olmayan notariuslar iğfal edib [al-
dadb] öylə saxta müqavilələr icad edir- 
dilər ki, şeytan da bunlardan baş çxara 
bilməzdi. Neft yerlərinin bəzən bir neçə 
mütəfərriq əşxasa təəllüqü [ayr-ayr şǝxs-
lǝrǝ mǝnsub olmas] və hər şəxsin əlində 
özünə məxsus müqavilənaməsi olduğu-
nu yəqin ki, Bakda yaşayan zəvat mü-
şahidə etməmiş deyil. İştə, bir bu qədər 
səhv və xətalar ondan tövlid edir [ǝmǝlǝ 
gǝlir] ki, notariuslar əhalinin lisanna dara 
deyillər [ǝhalinin dilini bilmǝyirlǝr].  

Dilbilməz notariuslardan azad olmaq 
üçün Qafqazda gürcülər hamdan qabaq 
notariusxanalar milliləşdirdilər. İndi Gür-
cüstandak müqavilat mühərirrləri [mü-
qavilǝ yazanlar] tamamən gürcüdürlər, 
yaxud gürcücə bilən sair millətlərdir. Bu 
gün Azərbaycan məhkəmələri milliləşdi-
rilmədiyi üçün notariusxanalarmz da 
köhnə üsul ilə bəqa [qalmaqda] və davam 
etməkdədir. Müqavilənamələrimiz yenə 
rusca yazlr. Bu hala biz səbir etmişik və 
yenə edərdik. Hərgah, bununla belə, 
məsələnin ikinci bir cəhəti olmayayd. O 
cəhət də bundan ibarətdir ki, Azərbay-
can notariuslarnn heç biri nəinki azər-
baycanl, hətta gürcü, erməni, ləzgi kimi 
Qafqazn sair məxluqundan da deyildir-

lər. Böylə olan surətdə bizim notariuslar 
Azərbaycan əhlinin əhvali-ruhiyyəsinə, 
adat və ənənatına [adǝt-ǝnǝnǝlǝrinǝ] ǝsla 
bələd olmayb, biganəvar yaşayrlar. Hal-
buki, notariuslarn ən böyük vəzifələrin-
dən biri əhalinin maddi və mənəvi iş- 
lərinə lap yaxndan bələd olub, xeyir-şər 
yoldaş və qəm şəriki olmaqdr. Rusiya-
nn ən uzaq yerlərindən gəlmiş bu ağa-
larn məqsədi əhalinin dilini, adət və 
dəblərini öyrənmək deyildir. İdarəsində 
bir-iki dilmac ittixaz ilə [işǝ götürmǝklǝ] 
vicdann sakit və rahat etmişdir.  

Dilmac ağa hər nəyi qəbul edirsə, no-
tarius əfəndi də onu mütləq qəbul edir. 
Dilmac kimi notariusa müqaviləsinin ba-
şnda “Şəxsiyyəti mənə məlumdur” cüm-
ləsini notarius da yoğun bir xətlə yazr. 
Halbuki, bunlar küçədə bir-birinə rast 
gələrsə, “şəxsiyyəti məlum” ağan nota-
rius əsla və qət’a tanmaz.  

Qanunşünaslq bumu? Əcnəbi nota-
riuslar əhalinin əyri və doğrusunu nə 
təriq [yol] ilə müəyyən edəcəkdir? Hər-
gah dilmacn hər sözü notarius qarşsn-
da bir qanun kimi qəbul olunarsa, ağl və 
məntiq bunu tələb etməzmi ki, dilmacn 
özünə notariusluq və notariusa da sa-
dǝcǝ bir mirzəlik vəzifəsi verilsin. Ma-
dam ki, müqavilənin başnda “Şəxsiyyəti 
mənə məlumdur” cümləsi yazlmaq icab 
edir, aşkar deyilmi ki, bunu qanun tələb 
edir? Gərək tərə-müqabili notarius ət-
raca tansn, bilsin ki, bu cümləni də 
yazmağa ixtiyar olsun. Öylə olan surət-
də kamali-cidiyyətlə iqrar [tǝsdiq] edə 
bilərəm ki, notariuslardan heç biri qa-
nuna mütabiq [uyğun] təyin olmamşdr. 
Zira əhalini tanmaq üçün uşaqlqdan 
Azərbaycanda yaşamaq icab edǝr.  
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Əcəba Azərbaycann bir bu qədər 
hüquqşünaslar mövcud olduğu halda, 
bunlardan notariusluğa bir nəfəri də ya-
ramadm? Hökuməti-müstəbidə buna 
raz olmayrd ki, azərbaycanllara nota-
riusluq kimi əhəmiyyətli bir vəzifə veril-
sin. İndi azərbaycanllarn haqq yoxdur- 
mu ki, yeni təyin olunacaq notariusun 
müsəlman hüquqşünaslarndan intixab 
edilməsini [seçilməsini] tələb etsin?  

İstinaf [Apelyasiya] Məhkəməsi elan 
etmişdir ki, bu yaxn vaxtlarda Bak şə-
hərinə yeni bir notarius intixab təhti-
qərara alnmşdr. Hüquqşünaslardan xa- 
hişmənd [istǝyǝn] varsa, ərizə verib imta-
hana təşrif gətirsin. Əlbəttə notariusluq, 
ələlxüsus neft mədənləri ilə məşhur Bak 
notariusluğu öylə bir “dadl” məmurluq-
dur ki, məşhur advokatlar, hətta məh-
kəmənin salxordə [yaşl] üzvləri bunu 
dərdəst etməyə [ǝlǝ keçirmǝyǝ] çalşa- 
caqlar. Bunlarn müqabilində, ola bilsin 
ki, bizim cavan hüquqşünaslarmz mə-
harətli imtahan verə bilməsinlər. Verə 
bilsələr də yenə köhnə və təcrübəli ad-
vokatlara tərcih verilsin. Böylə olarsa, 
yenə əhalinin haqq mülahizə olunma-
yaraq ayaqlar altında tapdalanacaqdr. 
Lakin zənn etməyirəm ki, bu dəfə əhali 
buna raz olsun.  

İnsafdan kənar bir şeydir ki, Azər-
baycann 50-60 notariusu olduğu halda, 
aralarnda bir nəfər müsəlman notariusu 
yox, türkcə bilənləri yox, ələlxüsus Azər-
baycann paytaxtı bulunan Bakda ta-
mam müsəlmanlar dilmaclarn keyfə- 
mayeşalarna [keǝrinǝ] möhtac qalaraq, 
yüz minlərcə ür və şər’i [ǝnǝnǝvi vǝ qa-
nuni] müqavilat ehtiyaclarn rəf edə 
[aradan qaldra] bilməyirlər. Halbuki Bak-

da bir dənə müsəlman notariusu təyin 
edilərsə, süls və nəfəqə kimi ehsanlara 
dair minlərcə müsəlmanlarn vəsiyyət-
namələri tərtib verilər. Bir nəfər müsəl-
man notariusu intixab olunarsa, əhali 
dərdini bilavasitə notariusa söylər, istə-
diyi qayda ilə də şər’i vəsiyyətnamələri 
etdirər. Bar bu nöqteyi-nəzərlə bir nəfər 
müsəlman notariusu intixab edilsin. Bu 
da əncampəzir olmasa, İstinaf Məhkə-
məsi əhalinin haqq tələbini dinləmək 
istəməyir deməkdir.  

Fərhad Ağazadə  
 
 
 

NAXÇIVAN MƏKTUBATI 
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Camaat gündə hər tərəfdən təzə xə-
bərlər gözləməkdə ikən, İran mürəxxəs-
lərimizdən [nümayǝndǝlǝrimizdǝn] Təbriz- 
dən zeyldəki [aşağdak] məzmunda bir 
məktub alnd:  

“Biz sağ-salamat Təbrizə yetişib Meh-
diqulu xan cənablar ilə bərabər əyaləti-
kübraya gedib xaki-payi-həzrəti-vala ər- 
vahna fədann [ruhuna qurban olduğum 
uca hǝzrǝtin ayağnn torpağna] qədəm-
lərinə döşənib ziyarətinə nail olduq.  

Naxçvan və həvalisi [ǝtrafı] əhalisinin 
İran təbəəsi olmalarn və müraciətna-
mələrini izhar və təqdim etdikdən sonra 
həzrəti-vala [uca hǝzrǝt] bizə xeyli mə-
həbbət edib qəhvə (?) gətirtdi. İçdik və 
buyurdu ki, bu xüsusda mən Tehran ilə 
danşmşam, hələ cavabi-ka almam-
şam. İnşallah ki, axr xeyirdir. Siz də ça-

 

lşn mən də. Gecə və gündüz (?) bu xü- 
susda bir dəqiqə müzayiqə və müsamihə 
etməyib [bir dǝqiqǝmi ǝsirgǝmǝyib vǝ sǝh-
lǝnkarlq etmǝyib] çalşacağam.  

Sonra biz Amerika konsulunun ziya-
rətinə nail olduq. Bizi kamali-məhəb-
bətlə qəbul etdi. Mətləbimizi izhar etdik. 
Bizə dildarlq [tǝskinlik] verib söylədi ki, 
heç öylə qanun yoxdur ki, o qədər ca-
maatı zorla özgə millət himayəsinə ver-
sinlər. Bu barədə mən Amerikaya yaz- 
maqla bərabər, Sülh Konfransna da mə-
lumat verib Vilson həzrətlərindən sizin 
xilas olmağnz rica eylərəm.  

Sonra İtaliya, ingilis, bilməm lan 
konsullar ilə görüşdük. Bizə təsəlli ver-
dilər... ilx.”  

Şu məktubu alan kimi do-do bütün 
bazar əhalisinə xǝbǝr verirlər, gəliniz xe-
yir xəbər gəlmiş. Biçarə əhali sevincin-
dən çar-çabuq dükanlar qapayb da, hay- 
d, xan imarətinə. İctimayi-ümumidən 
[ümumi yğncaqdan] sonra molla Əli 
Axund məktubu oxuyur. Hər kəs ağzn 
açaraq diqqətlə məzmununu dinləyir. 
Sonra dağlr və sevinir ki, iranl oldu.  

Sabahk gün yenə mürəxxəslərdən 
telefon:  

“Bərk durunuz, işlər düzdür. Sizə 
Tehrandan hakim təyin olunmuş.”  

Xülasə bir həftə əhalini bu növ mək-
tublarla məşğul etdikdən sonra mürəx-
xəslərdən məktub gəldi:  

“Burada işlər düzəlir, fəqət Tehrana 
getmək lazm, para (?) göndəriniz.” 

Bu məktubdan sonra artıq camaat 
xəbər bəkləməkdən bqdqdan, naümid 
olub İrandan da gözünü yumdu. (Mürəx-
xəslərimiz şimdi rəvayətə görə Tehran-
dadrlar.)  

- 6 - 
 
Erməni hökumətinin gəlməsinə üç 

gün qalrd. Biçarə camaat baş kəsik 
toyuq kimi hərdən bir tərəfə fırlanb 
qovrulurdu. Hər yerdə avam mitinqləri 
və mübahisələr görünmədə idi:  

Bir çoxlar:  
– Babam, xanlar bizi satdlar.  
Başqalar:  
– Onun zaman deyildir, əlac arama-

lyz.  
Gənclərimiz və avamlardan bir çoxu:  
– Erməniyə təslim olmaq yoxdur, ya 

ölüm ya azadlq.  
Zəiər və tacirlər:  
– Xeyr, canm, nə yaprsnz? Biz gedib 

ingilis hökuməti ilə müharibə yapma-
yacağz ki, – deyirlərdi.  

Filhəqiqə [doğrudan da] axrnc sözləri 
eşitdikdə hər kəs düşünərək sakit olur-
du.  

Əsgərlər və zabitlərimiz:  
– Buralar ermənilərə verərlərsə, biz 

bilümum [ümumiyyǝtlǝ] yğşb Azərbay-
cana gedəcəyiz.  

Bir çoxlar:  
– Xeyr, Azərbaycanda onsuz da əsgər 

çoxdur. Biz böyük şayka dəstəsi bağlayb 
da dağlarda dolanarz. Nə vaxt ermə-
nilərin zülam-zülümü başlanarsa, ol vaxt 
biz də qisas almağa başlarz və həm er-
mənilər rahat durarlar. (Həqiqətən er-
məni hökuməti gəlmədən əvvəl çox əs- 
gərlər zabitlərlə Azərbaycana hərəkət 
etməyə başladlar.) 

Camaat böylə kirlər etməkdə ikən 
gündə onlarn arasnda növbənöv şayi-
ələr də dövran edirdi. Bir gün söyləyir-
lərdi erməni əsgərləri 2 top və 10 pu- 
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lemyotla Şərurun Noraşen köyünə gəl-
dilər. O qədər deyildirlər, 200 nəfərdirlər. 
Həpsi zəif, cansz mühacir gətirmişlər. Bir 
gün söyləyirlərdi ki, erməni zirehlisi Şah-
taxtına gəlmiş, o biri gün zirehlinin Nax-
çvana gəldiyini söyləməklə kəndilərinə 
təsəlli verirlərdi ki, şu zirehli erməni mal 
olmayb ingilislərinkidir. Xülasə, bu cür 
xəbərlərlə məşğul olub, yavaş-yavaş qu-
laqlar qzşd və əvvəlki inadlarndan 
biraz soyudular demək olar. Bir az tica-
rətə məşğul olub əski müsəlman sözlə-
rini təkrar etməyə başladlar ki:  

“Ay baba, xalq necə biz də birisi -
lan...”  
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Maysn 12-si idi. İngilis general-qu-

bernatoru [Naxçvanski] Kəlbəli xana əmr 
etmişdi ki, əsgərləri nə üçün tərxis edir-
siniz? Şəhər və həvalisi qüvveyi-əsgə-
riyyə ilə mühazə edilməlidir. Əski qa- 
nununuzu pozmaynz. Bu xəbər cama-
ata böyük sürur [şadlq] verdi ki, daha 
erməni gələsi deyildir. Yenə min müla-
hizə ilə məşğul olmağa başlad. Maysn 
13-də general-qubernator qşladan [ka-
zarmadan] şəhərə telefonla Milli Şura 
sədrinə xəbər verdi ki, yarn erməni ge-
neral-qubernatoru gəlir. Siz və iki nəfər 
zihörmət [hörmətli] şəxs Bələdiyyə rəisi 
ilə istasyonda bulunub onu istiqbal edə-
cəksiniz [qarşlayacaqsnz] və saat 4-də siz 
qşlaya gəlməlisiniz ki, sözüm vardr. Saat 
4-də sədr qşlaya getmişdi. Qubernator 
söyləmişdi ki, nə qədər silah qismi varsa 
gizləyiniz. Erməni hökuməti gəldikdən 
sonra artıq silah gəzdirǝmməzsiniz. Əhali 
nə qədər rahat dursa, bir o qədər onun 

xilasdr. Milli Şura əvəzinə Milli Komitə 
yapnz.  

Bu xəbərlər camaata yetişdikdə, bir 
anda hər yerdə intişar tapb [yaylb] bü-
tün camaat yenə bir yerə yğlmağa, top-
lanmağa başladlar. Camaat Milli Şuraya 
yğşb məsləhət gördülər ki, kimsə er-
mənilərin istiqbalna Milli Şura sədrin-
dən başqa çxmayacaqdr. Erməni qulluq 
və məmuriyyətinə girənlər edam edilə-
cəklər. Protestomuzu səbata yetirmək 
üçün onlara soyuq baxacağz. Hər kəs 
yeni təşəkkül edəcək Milli Komitəni ta-
nyb mütləqa ona şikayət etməklə, er-
məni hökumət və divanxanasn tanma- 
yacaqdr. Tanyanlar əvvəlcə cəzayi-nəq-
di [pul cǝrimǝsi] və sonra böyük cəza ilə 
cəzalanacaqlar. Erməniyə rəiyyət olma-
yaq deyə İrana köçənlər heç vaxt kö-
çəmməzlər. Çünki onlar zənginlikdən ge- 
dib, kasb və fəqirləri ermənilərə qurban 
buraxrlar və bir də erməni gəlməklə bu 
böyüklükdə  türk yurdunu, ocağn sön-
dürmək, keçirmək olmaz.  

 
Tamaşaç 

 
 
 

ŞAMAXI HAQQINDA 
 

Orucluq bayramndan istifadə ilə Şa-
max uyezdinin vəziyyətini, əhalisinin 
güzəran və məişətini yerində öyrənmək, 
bununla bərabər, təşkilat yapmaq məq-
sədi ilə Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi 
“Müsavat”n Mərkəzi Komitəsi tərən-
dən Şamaxya göndərilmiş Parlaman üz-
vü Mehdi bəy Hacbababəyov bu gün- 
lərdə Bakya qaytmş və Şamax qəzas 

 

haqqnda atidəki [aşağdak] məlumatı ver-
mişdir:  

– Məlum olduğu üzrə, Şamaxnn yo-
lu Kürdəmir istasyonundandr. Şamaxya 
gedəcək bir müsar Kürdəmirdən get-
məlidir. Vaxtilə bir çox nəqliyyat əsbab 
[vasitǝsi] – fayton, dilican, araba və sairə 
olard ki, Kürdəmir ilə Şamax arasndak 
yolu müşkülatsz getmək olard. Son ha-
disələr zamannda Şamax və ətraf kənd-
ləri tamamilə dağlb qeyri-məskun bir 
hala qoyulduğundan, Kürdəmirdən ge-
diş-gəliş tamamilə kəsildiyindən, indiki 
halda heç bir nəqliyyat vasitəsi mövcud 
deyildir. Böylə ki, birisi əgər Kürdəmir-
dən Şamaxya gedəcək olsa, təkbaşna 
üç-dörd yüz manat xərc çəkmək məc-
buriyyətində olacaq. Bu isə fəqir əhali 
üçün nə qədər müşkülat törədir. Tək-tük 
yurdlarna qaytmş fələkzədələri [fǝlǝk 
vurmuşlar, bǝdbǝxtlǝri] məişət və dola-
nacaq cəhətindən nə qədər çətin bir və-
ziyyətə salr. Əgər həftədə iki kərə Kür- 
dəmirdən Şamaxya gedən poçta troy-
kas iki kərə artırlar və sərnişinə məxsus 
edilərsə, bir növ camaatın nəqliyyat və 
gediş-gəlişlərini asanlaşdrar.  

Kürdəmirdən Şamaxya doğru yol 
üzərində olan kəndlər tamamilə yerlə 
yeksan edilmişdir. Yurdlarna qaydan bu 
zavalllar küləşdən yaplma komalarda, 
habelə üzəri küləşlə örtülmüş daxma-
larda yaşayrlar. Yarn qşda bunlarn na-
sl yaşaya biləcəklərini nəzərə almal, 
indidən çarəsinə baxlmaldr.  

Şamax qəzasnda demək olar ki, çöl 
işləri fəna bir haldadr. Onun fənalğ 
əkilməməkdən deyil, bəlkə təbii çöl məh-
sulatınn yğlmamasndandr. Ağsu rayo-
nunda ot tamamilə biçilməmiş qalmşdr. 

Çünki camaatın bir qismi müharibələrdə 
və sonrak qaçqnlqda və xəstəliklərdə 
qrlmş, qismi-küllisi [çox hissəsi] də öz 
yurdlarna qaytmamşdr. Qaydanlarn 
da gəncləri əsgərliyə alnmş. Bununla 
bərabər, çöllərin biçilməməsinə ən bö-
yük səbəb kəndçilərə lazm olan alat və 
əsbabn [alǝtlǝrin vǝ vasitǝlǝrin] qətiyyən 
olmamas, kəndistanda at və kəl kimi bi-
rinci dərəcədə kənd həyatına lazm olan 
qaramaln olmamasdr. Bu hal isə yalnz 
Şamax qəzas əhalisinin deyil, ümum 
məmləkətin gələcək həyatın təhdid edir.  

Şamax şəhəri bir halətdədir ki, onu 
təsvir etmək mümkün deyildir. Evlər ta-
mamilə yandrlb uçurulmuşdur. Vəlöv 
[hǝtta] bir dənə olsun salamat binaya tə-
sadüf edilməyir. Küçələr dağdlmş ev-
lərin ənqaz [qalqlar, dağntılar] ilə tu- 
tulmuş, insan şəhərə girərkən onu vəh-
şət [qorxu; dǝhşǝt] alr. Səq tökülmüş, 
qap-pəncərəsi yanmş binalardan yalnz 
uçuqlar, onlarn miyanndan [arasndan] 
görünən Pompey xarabazarlğn andran 
sütunlardan başqa nəzərə bir şey çarp-
maz. Şəhərdə həyat yox kimidir. İki min 
nəfərədək şəhərə camaat övdət etmiş-
dir [qaytmşdr]. Gecələr xaraba evlərin 
mənzərəsi insana bir dəhşət verir. Şama-
x zəlzələsindən sonra evlər yek-digə-
rindən [bir-birindǝn] qayət məsafəli bir 
halda bina edildiyindən, bir evdən digər 
evə heç bir halda od keçəmməzdi. Budur 
ki, iddia etmək olar ki, evlər birər-birər 
yandrlmşdr. 16 məsciddən birisi də 
salamat qalmamşdr. Məscidi-camenin 
binasnda atəş ala biləcək heç bir mə-
vadd [maddǝ] olmadğndan anlaşlr ki, 
onun yalnz daşdan olan divar və tağ-
larna neft və mazut sürtməklə və bir çox 
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müşkülat daxilində onu yandra bilmiş-
lərdir. Çünki o məscidi başqa dürlü yan-
drmaq imkan xaricində idi. Məbədləri 
böylə təhqir və xarab edilmiş türk və 
müsəlmanlar sonradan şəhəri istirdad 
edərkən [geri alarkǝn] erməni və rus kəli-
salarna müqabileyi-bilmisl [eyni şǝkildǝ 
müqabilǝ] etməmişlər, o kəlisalara heç 
bir toxunulmadan öyləcə salamat qal-
mşlardr. Şamaxda öylə bir salamat bina 
yoxdur ki, qəza qaimməqam, post və 
teleqraf və bələdiyyə idarəsi və sair bu 
kimi dövləti müəssisələr orada iqamət 
eyləsinlər [yerlǝşsinlǝr]. Bu müəssisələrin 
cümləsi şəhər məktəbinin yanğdan qal-
mş xarabalqlar içərisində iqamət edir-
lər. Şamaxya gedəcək bir məmur, ko- 
misyon və heyət özü ilə lazm olan yataq 
və sair bu kimi mayehtac [ehtiyac şey-
lǝrini] aparmaldr. Əks halda orada mü-
vəqqəti də olsa, qala bilməyəcəkdir.  

Şəhərə övdət etmiş iki min nəfərədək 
əhali şəhərin kənarnda dağlardan ağac 
və küləş toplamaqla komalar yapb ora-
da yaşayrlar. Əgər hökumət qşadək on-
lar üçün ev və mənzil tədarük etməzsə, 
qşda soyuqdan tələf olacaqlar.  

Şəhərdə əxzi-əsgər [hərbi çağrş] ida-
rəsi olmadğndan, Şamax şəhərindən 
əsgərliyə düşəcək gənclər dəfələrlə Göy-
çay, Kürdəmir və sair bu kimi məhəllər-
dən [yerlərdən] nəqliyyat əsbab olmad- 
ğndan min dürlü zəhmət və məşəqqətlə 
və böyük xərclərlə Şamaxya gəlib təkrar 
geri qaytmşlardr. Bu uğurda olan var 
yoxlarn da xərc etmişlərdir. Şamaxda 
ya bir əxzi-əsgər idarəsi təsis etməlidir 
və yaxud əsgərliyə düşəcək gənclər nə-
rədə iqamət edirlərsə, həman məhəlin 
əxzi-əsgər idarəsində kəndilərini qeyd 

etsinlər, bir daha onlar izafə xərclər ver-
dirib Şamaxya göndərməyə ehtiyac qal-
masn.  

Şamaxda sükunət edə biləcək yer 
olmadğndan, Şamax qazs indi də Kür-
dəmirdədir. Camaatın qəzavətə [qazlq 
idarǝsinǝ] ehtiyac olduqda, bu uzun yolu 
ya piyada və yaxud üç-dörd yüz manat 
verməklə Kürdəmirə gəlməyə məcbur-
dur.  

Şamaxllar bu qədər fəlakətə məruz 
olduqlar halda təkrar yeni bir fəlakətə 
uğramşlardr. Bu yaxnlarda orada yan-
ğn olub külli surətdə taxl məhsulatı 
yanb tələf olmuşdur. Zərərin miqdar 
hələ müəyyən edilməmişdir. Lakin yalnz 
Hacqədirli köyündən 202 min 800 dərz 
yanmş ki, 70-75 min puda qədər taxl 
edir.  

Ehtikar [möhtǝkirlik] Şamaxda davam 
edir. Şamax xarabalarnn ənqazndan 
qalmş dəmirləri yğb furqonlar ilə Ba-
kya daşyrlar. Onlarla bir mübarizə edən 
yoxdur. Halbuki, Şamax əhlinin aparlan 
o dəmirlərə gələcəkdə böyük ehtiyac 
olacaqdr.  

Müsahib əfəndi orada olarkən 6 fur-
qon bu kimi şeylərin çxarldğn və na-
çalnik tərəndən saxlandğn görmüş- 
dür. Bir də aldğ xəbərə görə bir min 
ədəd soba (peç) qaps Şamaxdan çxa-
rlmşdr.  

Əski hökumət zamannda Şamax-
Bak yolu üzərində Arbat və Cəngi is-
tasyonlar var idi. Naslsa indiyədək on- 
lara qaraqol qoyulmamşdr. Əgər on-
larda qaraqol təyin edilərsə, bu kimi Şa-
maxdan qaçrlan şeylərin qarşsn alar.  

Mərəzə adl malakan kəndi yannda 
vaqe Mərəzəli müsəlman kəndi vaxtilə 

 

ermənilər və malakanlar tərəndən yan-
drlb dağdlmşdr. Sonradan türklərin 
müvasiləti [gǝlişi] zaman[] malakanlar 
Mərəzədən qaçdqlarndan, mərəzəlilər 
öz kəndlərinə övdət etdikdə onun xa-
raba hala salndğn görərək malakanla-
rn kəndində yerləşmişlərdir. İndi mala- 
kanlar öz kəndlərinə qaydb müsəlman-
lar tərəndən işğal edilən evlərini geri 
istəyirlər. Bu xüsusda hökumətə müra-
ciət etmişlərdir. Hər halda hökumət bu 
barədə qərar verərkən müsəlmanlarn 
da haln nəzərdə tutmaldr.  

H. S. 
 
 
 

MƏTBUAT 
 

Əksinqilab hiyləsi 
O gün olmayr ki, erməni qəzetələri 

kürreyi-ərzin müxtəlif nöqtələrində er-
mənilər üçün faydabəxş olmayan hər cür 
hadisata əksinqilab ad qoyub Yeni türk-
lərə və onlarla bir yerdə Azərbaycana 
isnad verməsin.  

Daşnaklarn türk və müsəlmanxor si-
yasətlərinin nəticəsi olaraq hazrk Ermə-
nistanda müsəlman cünbüşünü [hǝrǝkǝ- 
tini] Gənc türklər və azərbaycanllar t-
nəsi adlandraraq, Gənc türkləri və azər-
baycanllar fəsadçlqda və ittihadi-is- 
lamçlqda ittihamla fəryad qoparrlar.  

“Nor aşxatavor”un 137-ci nömrəsin-
də “Əksinqilab hiyləsi” sərlövhəsi ilə ya-
zlmş bir məqaləni nümunə olmaq üzrə 
bittərcümə [tərcümə edərək] qareini-ki-
rama [möhtərəm oxuculara] təqdim ediriz:  

“Gənc türklərin və onlarn sadiq müri-
dinin, yəni Azərbaycan Hökumətinin ək-
sinqilab səyləri nəinki qurtarmayr, hətta 

gün-gündən kəsbi-rövnəq və vüsət et-
məkdədirlər [rövnǝqlǝnmǝkdǝ vǝ genişlǝn-
mǝkdǝdir]. Hürriyyətpərvər Qarabağda 
erməni qrğn sazlayan Sultanovlar və 
Xan Xoyskilər və onlarn arxalarnda giz-
lənmiş Yeni türklərin hədsiz iştahalarnn 
intəhas yoxdur.  

Axsxa, Qars, Ərzurum, Trabzon, Araz, 
Naxçvan “cümhuriyyətlərinin hökumət-
ləri” oynadqlar əksinqilab rollar cüm-
ləyə bəllidir. Öylə ki, Ənvərlərin xahişi ilə 
əmələ gəlmiş cümhuriyyətlərin birisi tər-
tib üzrə məhv edilir, fövrən [dǝrhal] başqa 
bir yerdə əlavə bir cümhuriyyət sazlanr 
ki, bir azdan sonra o da fövt [yox] olub 
yerini qeyrisinə versin.  

Jön türklərin və Azərbaycan bəylə-
rinin şu səyləri əcaib bir tərtib üzrə və Za-
qafqaziyada müxtəlif lisanlarda çxan 
yeni türk qəzetələrinin müavinəti və təd-
biri ilə nəticələnir.  
Əlan [hal-hazrda] Ermənistan dairə-

sində olan Naxçvan nahiyəsində təzə bir 
əksinqilab macəras yaplr. Sədərəkdə və 
Böyük Vedidə üz verən hadisələr dǝ tə-
sadü və xüsusi bir iş olmayb, pişəzvəqt 
[qabaqcadan] hazrlanmş proqram üzrə 
icra edilir. Bu hələ işin əvvəlidir. Arxasn-
ca nələr olacağ tezliklə görünər.  

Biz onu həman o gündən duyduq ki 
“Azərbaycan” qəzetəsi sütunlarnda “Zən-
gəzur müsəlmanlar[n]n faciəsi” və Ta-
vadlarn “Qruziya”s ona səs və təski- 
nül-qəlb verərək, Naxçvan müsəlmanla-
rnn dəhşətləri xüsusunda məqalələr 
yazmağa durdular. Bu cür tədarükat ilə 
bir zamanda Sədərək ətrafında hadisələr 
baş verməyə başlad.  

Azərbaycan bəylərinin və Tələt-Ən-
vərin müridlərinin proqram açq və ay-
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dndr: Qaryagin-Araz boyu ilə Ordu- 
bad-Naxçvan səmtinə yol açb Qarabağ 
və Naxçvan biri-birinə mərbut eyləmək 
[bağlamaq]. Bu şiddətli və imperialist mə-
ramnamələrinin əncampəzir olmas yo-
lunda onlar heç bir vəsilədən [vasitǝdǝn] 
çəkinməyirlər. Halbuki, elə onun özü Er-
mənistann zəhmətkeşləri üçün bir təh-
lükədir. Həman zəhmətkeşlər ona mütə- 
həmmil olub [dözüb] laqeyd dayanam-
mazlar. Böyük təhlükə qarşsnda erməni 
zəhmətkeşləri gərək ittifaq yapb höku-
mətdən tələb etsinlər ki, ən şədid [şid-
dətli] tədbirlərlə bəylərin əksinqilab hə- 
rəkatına xitam verib, inqilabç zəhmət-
keşlərin baş üstündə aslmş təhlükəni 
rədd etsin. Bǝy hiylələrinə bilatəxir [tǝxi-
rǝsalnmadan] gərək xatimə verilsin. Əks 
surətdə yeni macəraculuqlar [avantüralar] 
baş verər.  

“Kəsrikin ustadlar” gərək bilsinlər ki, 
erməni zəhmətkeşləri onlarn əksinqilab 
hərəkatlarna laqeyd ola bilməyib öz qan 
bahas ilə alnan azadlğn müdaə et-
məyə hər dəqiqə hazrdr.” 

 
 
 

SƏADƏT İDARƏSİNDƏ 
 

Müdiri-möhtərəm! 
Qəzetənizin 218[-ci] nömrəsi sütu-

nunda dərc olunmuş məktub münasibə-
tilə Səadət idarəsi dəxi bir qaç kəlməni 
bildirmək istəyir.  

Əvvəla, Hac Səməd [Heydǝrov] mər-
hum kəndi həyatında işbu mülkü Səadət 
idarəsinə notarius vasitəsi ilə hibə [hə-
diyyə] etmişdi. Böylə ki, qarelərə mə-
lumdur, neçə illər həman mülkdə Səadət 

idarəsinin “Səmədiyyə” ad ilə birşöbəli 
məktəbi davam edirdi və həmin mülkü 
Hac Səməd mərhum idarəyə bağşlayan 
günü Səadət mədrəsəsinin çocuqlar ha-
c şərənə bir cəşn [ziyafǝt, mǝclis] məz-
kur [deyilǝn] mülkün həyətində bərpa 
[tǝşkil] etmişdilər. Böylə ki, həmin cəşn-
dən əsər olaraq şimdi də məzkur mülkün 
divarnda əlif [yağ, yağl boya] ilə yazlmş 
bir xətt görünür.  

Axrlarda Səadət idarəsinin səhlən-
karlğndan və hac mərhumun maddi 
cəhətincə əli aşağ olduğundan, Səadət 
idarəsi nə qədər hac sağdr deyə həman 
mülkdən mənfəətbərdar olmaq [fayda-
lanmaq] istəməyirdi, lakin hac mərhum 
olandan sonra üç arvadnn hərəsi bir 
yana mülkü çəkdiyini idarə nəzərə ala-
raq, mülk sənədlərini notariusa pişnihad 
[təqdim] edib, mülkdə olan hacnn va-
rislərini və kirayənişinlərini evdən xaric 
etməsini onlara xəbər verməsini tələb 
etdi və [Lev] Tsimmerman notarius dəxi 
onlara kağz göndərib onlar ixrac etdi. 
Bu şərtlə ki, məhkəmə dəxi ixrac etmə-
sini təsdiq etsin və şimdi məhkəmə dəxi 
hibənaməni təsdiq etmişdir.  

Böylə ki, mülkün hal-hazrda Səadət 
idarəsinə təəllüqü [aidiyyəti] vardr və 
müqavilənamənin bir maddəsində hac 
mərhum olandan sonra əyalnn bir il o 
mülkdə oturmağa ixtiyar olduğunu nə-
zərə alaraq idarə hacnn böyük əyal Kər-
bəlayi Fatma Kərbəlayi Ağa qzn həman 
evdə sakin etmişdir.  

Təəccüb burasdr ki, Ağaəli Əliyev 
cənablar yazr ki, məni təhdid edirlər. 
İdarə bunilə böylə qarelərə məlum edir 
ki, hər kimsənin bu mülk barəsində eti-
raz və ya qeyri bir sual-cavab varsa 

 

Səadət idarəsinə rücu [müraciət] etmə-
lidir və Ağaəli Əliyev cənablarn bu ba-
rədə təhdid etmələri biməna və vicdan- 
szlqdr və bundan əlavə, məlum edirəm 
şimdi həman mülk cəmiyyətə mütəəlliq 
[aid] olduğu üçün Səadət cəmiyyəti var 
qüvvəsi ilə təhdid edən əşxasa [şǝxslǝrǝ] 
cavab verəcəkdir.  

 
Səadət idarəsi sədri:  

Axund Əbdürrəhim Hadizadə 
 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 

Məcburi qərardad 
Bak qradonaçalniki böylə bir icbari 

qərardad elam etmişdir [bildirmişdir]: 
Bununla ümuma elan edirəm ki, iyu-

lun 15-dən etibarən ham qəssab dü-
kanlarnda ət bu qiymətə satılacaqdr: 
mal əti 10 manata, qoyun əti 14 manata. 
Ət satanlar bu vaxta qədər olduğu kimi 
indi də lazm qədər ət saxlamaldrlar. Bu 
qanunu pozanlar şiddətli cəzaya cəlb ol-
unacaqlar. Əhalidən rica olunur ki, hər-
gah qəssablar bu qanuna əməl etmə- 
sələr, o saat polis məmurlarna müraciət 
etsinlər. Polis məcburdur bu qərardadn 
dalnca baxsn və ət satanlar tərəndən 
pozularsa, o saat tutub həbs edib mə-
suliyyətə cəlb edilmək üçün mənə xəbər 
versin. Bu qərardad ham qəssab dü-
kanlarnda göz qabağnda aslmaldr.  

Bak qradonaçalniki əvəzinə 
müavini: T. Mahmudov  

 
Parlaman komisyonlarnda 
- Torpaq Komisyonunda: Parlamann 

Torpaq Komisyonu tərəndən qəbul edil-

miş yeni Torpaq qanunu üçün komisyon 
məruzəçi olaraq Səməd ağa Ağamaloğ-
lunu və müavin Hac Hüseyn Əfəndiza-
dəni intixab etmişdir [seçmişdir].  

- Fəhlə Komisyonunda: Parlaman ko-
misyonlarndan Fəhlə Komisyonu bu vax-
ta kimi əsla işləməmişdir. Bir dəfə fə- 
aliyyətsizlik üzündən heyəti dəyişmiş ol-
duğuna baxmayaraq, komisyon bir də 
təzədən təşkil olmağa möhtac görünür. 

- Maliyyə-Büdcə Komisyonunda: Par-
lamann Maliyyə-Büdcə Komisyonunda 
əlan [hal-hazrda] yeni Dövlət Bank ni-
zamnaməsi müzakirə olunur. Nizamna-
mə təsdiq olandan sonra təsdiq üçün 
heyəti-ümumiyyə iclasna idxal ediləcək-
dir.  

 
Müsavatda 
Quba qəzasnn Rustov qəryəsində 

[kəndində] Türk Ədəmi-Mərkəziyyət r-
qəsinin şöbəsi açlb, sədrliyə Hac Yusif 
Hacbaba oğlu intixab edilmişdir. 

 
İçki vergisi 
Əlan Parlamann Ləvayehi-Qanuniy-

yə [Qanun Layihǝlǝri] Komisyonunda spirt 
içkilərinin vergisini artırmaq layihəsi mü-
zakirə olunur.  

 
Məktəb imarətləri 
Şəhər idarəsi Daxiliyyə Nəzarətinə 

müraciətən rica edir ki, qoşunlar tərə-
ndən tutulmuş məktəb imarətləri bo-
şa[l]dlsn və bir daha bundan sonra zəbt 
olunmasna müsaidə [icazə] verilməsin. 

 
Dənizdə 
Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 

naziri dəniz işinə baxan ingilis idarəsinə 
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müraciətən port xərcinin bir qismini öh-
dəsinə götürməyə raz olduğunu bildir-
mişdir.  

 
Azərbaycan Kooperasiya qurultay 
Bak Bəhri-Xəzər Kooperativ İttifaq-

nn təşəbbüsü ilə iyulun 25-də Bakda 
Azərbaycan Kooperativ İttifaqlarnn qu-
rultay dəvət edilir. Hər 500 nəfər bir nü-
mayəndə, 1500 - 2 nəfər, 1500-dən yu- 
xar 3 nümayəndə göndərməlidir.  

Qurultayn nizamnaməsi: 
1) Bəhri-Xəzər Kooperativ İttifaq da-

irəsində kooperasiya hal;  
2) Məhəllərdən [yerlǝrdǝn] məruzə-

lər;  
3) Xalq bank;  
4) Müştərək müqavilənamə [Kollektiv 

müqavilǝ]; 
5) Kooperativlərin sənaət təşkili;  
6) Təşkilat işləri;  
7) Maarif işləri;  
8) Kooperativlər və ərzaq işləri;  
9) Cari məsələlər.  
“İttihad” şöbəsi 
Srağagün 14 təmmuzda “İttihad” r-

qəsi tərəndən Balaxana “Qafqaz Masis” 
mədənində ümumi iclas çağrlmşdr. 
Əhvali-hazirəyə dair nitqlər söyləndik-
dən sonra məzkur [deyilǝn] mədəndə “İt-
tihad” şöbəsi seçkisinə şüru edilmişdir 
[başlanmşdr]. Nəhayət, zeyldə əsamisi 
mühərrər zatlar [aşağda adlar yazlan şəxs-
lər] intixab olunmuşdur [seçilmişdir]: 

Sədr - usta Bayram Novruzzadə; mü-
avini-sədr - Jomat Gǝrayxanzadə; katib - 
İbrahim əfəndi Məhəmmədzadə; xəzi-
nədar - Xankişi Kazmzadə; heyəti-idarə 
üzvləri - Həsən Qocazadə, Hac Əbülxan-
zadə, Məhəmməd Əmirzadə, Fəramiz 
Nağzadə.  

Aşqabadda 
Dövran edən şayiata [şayiələrə] görə, 

Aşqabaddak İran konsulu bolşeviklər tə-
rəndən qətl edilmişdir.  

 
Tazəşəhərdə 
Aldğmz məlumata görə, dabravol-

lar Aşqabaddan Tazəşəhərə köçmüş “Ni-
cat Komitəsini”, başda Zimin olmaq üzrə 
həbsə almşdrlar. Tazəşəhər dabravollar 
tərəfdən təxliyə edilməkdədir.  

 
Bələdiyyə İdarəsində 
- Bələdiyyə İdarəsi Daxiliyyə Nəzarə-

tinə müraciətən məlum etmişdir ki, mək-
təb mülklərinin əksəri əsgərlər üçün həcz 
[müsadirǝ] edilmişdir. Şimdi də şəhərin 
ən gözəl mülklərindən biri də Bakda gü-
şad [açlmas] gözlənən darülfünun [uni-
versitet] tələbələri üçün təyin edilmişdir. 
Böylə gedəcək olarsa, məktəblər bu sə-
nə hifzüssihhəyə müğayir [gigiyenaya zidd] 
evlərdə dərs oxumaq məcburiyyətində 
qalmaqla, ətfal miyannda [uşaqlar ara-
snda] bir çox xəstə[lik]lərin baş verməsi 
də təbii olacaqdr. Bələdiyyə İdarəsi rica 
etmişdir ki, bu barədə lazmi tədabir it-
tixaz edilsin [tədbirlər görülsün].  

- Bələdiyyə İdarəsi Daxiliyyə Nəzarə-
tinə məlum etmişdir ki, Bələdiyyə Məc-
lisi iyunun birindəki iclasnda Bələdiyyə 
İdarəsinin smeta haqqndak məruzəsini 
istema etmişdir [dinləmişdir]. Şəhərin bir 
sənəlik smetas 44 milyon manat açq-
lqla qapanr. Bunu örtmək üçün Bələ-
diyyə İdarəsinin heç bir vəsaiti olma- 
dğndan, qət etmişdir [qǝrara almşdr] ki, 
hökumət indində [nǝzdindǝ] 25 milyon 
manatlq istiqraz haqqnda təşəbbüsat-
da bulunulsun. Qəbul edilməzsə, Bələ-

 

diyyə İdarəsinə 50 milyon manatlq daxi- 
li istiqraz biletləri buraxlmasna icazə ve- 
rilsin.  

Bununla Bələdiyyə İdarəsi rica et-
mişdir ki, hökumət indində Daxiliyyə Nə-
zarəti təşəbbüsatda bulunsun.  

Bələdiyyə İdarəsinin təsərrüfat cəhə-
tinin fənalğn təsvir etməməklə məlum 
etmişdir Məclisi-Məbusan təsdiqinədək 
təcili surətdə fəhlələrə məvacib vermək 
üçün hökumət Bələdiyyə İdarəsinə 5 mi-
lyon manat borc versin.  

 
Birjada 
Ruh düşkündür.  
Kerenski minliyinə 1400 manatdan 

artıq verməyirlər. 250 manatlqlarn 
1000 manatına 1300 manat, xrdalar 18 
faizə. İstəyən də azdr.  

Nikolay pullarndan çox gedən 500-
lükdür. 500 manata 1750 manat verirlər. 
Nikolay yüzlüyü köhnə qayda ilə 320 
manata gedir. Xrdalar 100 faizə.  

Zaqafqaziya 100-lükləri 2 faiz, qzl 
Osmanl lirəsi 420 manata, ingilis lirǝsi 
300-dən tutmuş cürbəcür qiymətə gedir. 
Frank 22 manata, çek 18 manata, İtaliya 
lirəsi 20 manata, İran tüməni 100 man-
ata. 

 
 
 

MÜƏLLİMLƏR İCTİMASINDA 
 

İyulun 13-də bazar günü axşam saat 
9 radələrində Bak kurslarna ətraf köy-
lərdən və qəzalardan dəvət edilmiş mü-
əllimlərin toplanmağndan istifadə edə- 
rək Bak Müsəlman Müəllimlər İttifaq 
sədrinin binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə bir 

iclas dəvət edilmişdir.  
Məqsud [məqsəd] Bakya toplanan 

müəllimlərdən bir ətraf müəllimin [mü-
əllimlər] ittifaq yapmaq təşəbbüsündə 
bulunduğu üçün haziruna bu barədə bir 
qədər izahat vermək idi.  

Məlumat verildikdən sonra köylər-
dəki və qəzalardak sabiq müəllimlərdən 
əhvalpürsan olub nasl yaşamaqlar xü-
susunda məlumat toplandğ vaxt anla-
şlmşdr ki, onlardan bir qaç nəfəri Mart 
facieyi-əliməsində [faciǝli Mart hadisǝsin-
dǝ] qətlə yetişmiş, bəzisi də öz əcəli ilə 
ölmüşdür.  

Əlhasil, iclas açlarkən sədrliyə Şirin 
bəy Səfərəlibəyzadə cənablar və katib-
liyə dəxi Abbasqulu Vəlixanzadəni in-
tixab edirlər.  

Şirin bəy cənablar əvvəl mərhumla-
rn ruhlarnn ehtiramlarndan ötrü aya-
ğa qalxmalarn təklif edir. Sonra [İsra- 
lzadǝ] Ağababa bəy Bak Müsəlman 
Müəllimlər İttifaqnn proqrammasn 
maddəbəmaddə oxumağa başlayr. Bə-
dəhu [sonra] İttifaqn təsis edilməsinə 
şüru olunur [başlanr]. Bu barədə bir qaç 
münaqişədən sonra iki təklif olunur:  

1) Şəhərin içində olan müəllimlərin 
özlərindən bir idarə seçilsin;  

2) Şəhərdə və şəhərin ətrafında olan 
müəllimlərin iştirak ilə intixab edilsin.  

Təkliər səsə qoyulur. İkinci təklif 
ittihad-ara [yekdillik] ilə qəbul olunur və 
bununla da Şamax və Göyçay qəza və 
köylərinin müəllimlər ittifaq təsis edilir. 
İdarə üzvlərinin seçkisi isə iyulun 14-nə 
axşam saat 6 radələrinə təyin edilib iclas 
qapanr. 

İyulun 14-də axşam saat 9 radələ-
rində dünkü iclasn mabədi [ard] olaraq 
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Şirin bəy Səfərəlibəyzadə cənablarnn 
təhti-sədarəti  [sǝdrliyi] ilə iclas aclr. Şa-
max və Göyçay qəzalarnn hər birindən 
ayr-ayr bir idarə seçilməkdən ötrü ca-
maat iki yerə təqsim olunur [bölünür]. 20 
nüfusdan [nǝfǝrdǝn] ibarət Şamax qəza-
snn müəllimləri və 30 nəfərdən ziyadə 
Göyçay qəzasnn müəllimləri heyəti-ida-
rə üzvlərinin inxibatına şüru edib nami-
zədlərini göstərirlər. Hər iki qəzann seç- 
kisi Amerika – yeni üsul ilə olur. Hər bir 
idarəyə 7 üzv intixab edilməsi əksəriy-
yətlə qəbul olunur və üzvlər seçilirlər. 

 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 

Müsəlman kəndlərinin təxribi 
Xariciyyə Nəzarəti Ermənistanda bir 

neçə müsəlman kəndlərinin dağlmasn 
təsvir edici teleqram almşdr:  

İyul aynn 4-də gecə topçularn iş-
tirak ilə erməni qoşunlar Böyük Vedi, 
Çǝnan kəndi, Qǝlǝvan, Qaşl və digər bir 
neçə kəndləri əhatə edib topla kəndləri 
atəşə basmşlardr. Adlar zikr edilən 
kəndlərdən başqa kəndlərin əhalisi qaç-
mağa müvəffəq olmuşlardr. Fəqət hə-
min yuxarda söylənən kəndlərin əhalisi 
ermənilərə mane olmağa başlayrlar. Er-
məni qoşunlar Böyük Vedi kəndi altında 
mükəmməl məğlubiyyətə düçar olmuş-
lardr. Onlar özlərinin məğlubiyyətini bu-
nunla izah edirlər ki, guya müsəlman- 
larn miyannda [arasnda] türk əsgərləri 
də var imiş. Ermənilər tərəndən atəşə 
tutulan müsəlman kəndlərinin heç bi-
rində və müsəlman dəstələrində türk 
əsgərləri yox idi. Əlbəttə, bu cürə xə-
bərlərə təəccüb etməməlidir. Çünki mü-

səlmanlar arasnda türk əsgərləri var de- 
yən xəbərlər erməni mənabeyindən [mən-
bələrindən] bildirilmişdir ki, buna ingilis 
heyəti də inanr.  

İyul aynn 4-də sübh vaxtı Böyük 
Vediyə Kotandağ tərəndən ermənilərin 
Sason alay yetişir. Müsəlmanlar ermə-
nilərin yanna  Zeynalabdin Şxəli oğlu və 
Nəsrulla bəy Bəşir bəy oğlu namlar nü-
mayəndə sifəti ilə göndərilmişlər. Hər iki 
nümayəndə qətl edilib, bu haldan sonra 
kəndləri dəhşətli surətdə top atəşinə 
basmşdr. Sason alaynn müavinətinə 
ikinci bir erməni alay da gəlib dərhal 
birlikdə müsəlmanlara qarş hərb açrlar. 
Davaml həmlədən sonra erməni dəstə-
ləri ricətə [qaçmağa] başlayrlar və bu 
ricətdə öz hissələrinin qismi-küllisi tələf 
olur.  

Bu teleqramlar münasibətilə Xari-
ciyyə Nəzarəti ingilis qüvayi-əsgəriyyə-
sinin [ordusunun] Bakda olan Baş ko- 
mandanna müraciət edərək təvəqqe 
eyləmişdir ki, Ermənistan qoşunlarnn 
müsəlman əleyhinə açdqlar bu məza-
lim və qitala [zülüm vǝ qrğna] qarş ciddi 
tədbirlər ittixaz eyləsin [tǝdbirlǝr görsün]. 
Zira ermənilərin müsəlmanlar əleyhinə 
açdqlar hərb gərək Ermənistan və gə-
rək Azərbaycan müsəlmanlarn artıq hə-
yəcana salmşdr və mümkündür ki, arzu 
edilməyən hallar əmələ gəlsin və ermə-
nilərlə müsəlmanlar arasnda hüsn-əla-
qə başlanlmas barəsində atılan qədəm- 
lərə, ittixaz edilən tədbirlərə əngəl tö-
rətsin.  

Bununla Xariciyyə Nəzarəti göstərir 
ki, İrəvan quberniyasnda ermənilərin 
müntəzəm qoşunlarnn müsəlman kənd-
lərinə təcavüz etmələri birinci şey deyil-
dir. Binaənileyh [ona görǝ], Azərbaycan 

 

Hökuməti ümidvardr ki, İngiltərə Ko-
mandanlğ axirüləmr [nǝhayǝt] erməni-
lərin bu kimi təcavüzkaranə hə-rəkatına 
bir sədd qoyar.  

 
Ermənistan məsələsinə dair 
Ermənistann işlərinə baxan Amerika 

Komitəsinin üzvü Cerard Komitəyə ati-
dəki mülahizatın [kirlǝrini] təqdim et-
mişdir:  

1) Ermənistan hüdudu məsələsinin 
həllini gözləməyib Parisdə erməni sülh 
mürəxxəsləri [nümayəndələri]  Ermənis-
tan Hökuməti nümayəndəsi ədd [hesab] 
edilsinlər, ta ki  məmləkətdə hökmfərma 
olan [hökm sürǝn] hazrk haləti yaxşlaş-
drmaq və Ermənistana qərz [borc] ver-
mək mümkün olsun.  

2) Qafqaziya Ermənistanna bir mil-
yon möhtaclar üçün məkulat [ərzaq] və 
50 min kişilik ordu üçün ləvazimati-hər-
biyyə idxal edilsin. Bu şərtlə ki, həman 
şeylərin qiymətini hazrk və onun yerini 
tutacaq hökumət versin.  

3) Ermənistan nümayəndələri təq-
dim etdikləri xəritə üzrə Ermənistann 
işğal edilməmiş nöqtələri Müttəqlər qüv-
vəti İngilis-Amerika zabiti təhti-koman-
dasnda [komandanlğ altında] olmaq şərti 
ilə və erməni dəstələri tərəndən işğal 
edilsin.  

Amerika hökuməti gərək Amerikada 
yaşayan ermənilərdən 10 min nəfərlik 
bir əsgəri dəstə təşkil edib bunlarn cüm-
ləsinə Amerika qoşun hissələrində xid-
mətdə bulunan erməni əsgərlərini də 
daxil edib vətənlərinə xidmət üçün Er-
mənistana göndərsin. Sülh Konfransnn 
Amerika heyəti 2-ci üzvü [Edvard] Hauza 
dəxi bu məalda [məzmunda] bir teleqram 

göndərilmişdir. O da cavabnda böylə bir 
teleqram göndərmişdir:  

“Ceyms Cerard! Ermənilərin hal hə-
mişə bizim diqqətimizi cəlb edibdir və biz 
həmişə əhvaln təğyir-təbdilinə [dǝyişmǝ-
sinǝ] diqqətlə kir veririk. Təqdim etdi-
yiniz layihə layiqi-diqqət olub Ermənis- 
tanda hökmfərma vəziyyətin düzəlməsi 
üçün tərtib edilmiş proqramn icrasna 
artıq kömək yetirə bilər.”  

 
- “Nor aşxatavor” erməni teleqraf 

agentəliyi xəbər verir ki, Çürüksuda rus 
bayrağ endirilib yerinə ingilis sancağ 
nəsb edilmişdir [aslmşdr].  

 
- İyulun 6-da Batumda yerlilərdən 

təşkil edilmiş korpus nəfəratından [ǝsgǝr-
lǝrindǝn] 250 kişilik bir dəstə Novoros-
siyskə göndərildi. Dəstə nəfəratınn ək- 
səri ingilis əlbisəsi [paltar] geymiş ermə-
nilərdir. Batum əhalisini məhəlli [yerli] 
qolorduya yazlmaq dəvətnaməsi məq-
tul general [Aleksandr] Natiyevin ərkani-
hərb [qǝrargah] idarəsi qapsndan qopa- 
rlb xahiş edənlərin siyahs tərtibinə 
xitam verilmişdir.  

 
- Ərkani-hərb müdiri Dbenko Yeka-

terinodara azim olmuşdur [yola düşmüş-
dür].  

 
- “Qruziya” qəzetəsindən iqtibasən 

həman qəzetə yazr ki, Könüllü ordu 
komandan yekşənbə [bazar] gecəsi Os-
etiyaya kazaklardan mürəkkəb [ibarǝt] 
böyük bir cəza dəstəsi göndərmişdir. Bu-
nun müqabilinə osetinlər kazaklara ela-
ni-hərb etmişlər. Müharibə qanl bir su- 
rət kəsb edə bilər. 
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İtibdir 
Ələsgər Məhəmməd İbrahim oğlu. 12-13 

yaşnda. Başnda çal papaq və əynində qara 
pencək. Bu gün 7 gündür itibdir. Onun ba-
rəsində məlumatlar olanlardan acizanə xa-
hiş edirəm gəlib bu adresə xəbər versinlər: 
Bazarn küçə, nömrə 93. Mirzə Məhəmməd 
oğlunun dükan. 

5439 
 

Bağ satılr 
Pirşağda Hac Mirvahab Seyidkamil oğ-

lunun bağ, Hac İmamǝli oğlunun bağnn 
yannda. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 
edə bilərlər. Tatarski, nömrə 33.  

5435 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl dişlǝr qayrlr. 
Ünvan: Sisyanovski, nömrǝ 41, Çadrovnn 
küncündǝ. Telefon nömrǝ 22-08. Qǝbul edir: 
8-dǝn 1-ǝdǝk; 5-dǝn 7-ǝdǝk. 

İyul aynn 1-dǝn naxoşlar Buzovnada 
Zǝrbǝli Şeyxǝli oğlunun bağnda qǝbul edir. 
Şǝhǝrdǝ isǝ asistentka R. Q. Risqind qǝbul 
edir.  

 
Diş hǝkimi B. L. Levin  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 
laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk. Adres: Sis-
yanovski, nömrǝ 7, Qubernskinin küncündǝ.  

10257 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri, silis vǝ daxili naxoşluqlar-

n qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝ. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir sǝhǝr saat 7-dǝn 8-ǝdǝk, 
axşam saat 6-dan 8-ǝdǝk. Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 32-
56.  

10237 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 
Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 25 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
 Arvad diş hǝkimlǝri 

Z. A. Şexter vǝ xanm 
Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 

vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 

Doktor M. D. Mdivani  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Qǝbul edir: arvad, daxili vǝ cǝrrahiyyǝ 
naxoşluqlarn Voronsovski-Qubernski küçǝ-
lǝrin küncündǝ, ev nömrǝ 15, telefon nömrǝ 
06-78.  

Axşam isǝ öz evindǝ, Balaxanski-Maqa-
zinni küçǝlǝrin küncündǝ (Müsǝlman mǝsci-
di qarşsnda), telefon 20-67, saat 5-dǝn 
8-ǝdǝk.  

5425 
 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

iyul aynn 17-də, 1919[-cu] ildə səhər saat 
10-da Petrovsk meydannda qovun, qarpz 
satmaqdan ötrü olan yerləri müvəqqəti ola-
raq icarəyə verməkdən ötrü torq [hərrac] 
təyin edilibdir. Təfsilatı Şəhər İdarəsinin Zi-
raət (yer) şöbəsində bilmək olar. 

T-176 
 
 
 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 
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“QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 287. “Berliner taqeblatt” [Berliner 

Tageblatt]: 1872-1939-cu illǝrdǝ Berlindǝ 
nǝşr olunan almanca qǝzet. 

“Vorvart”: Almaniya Sosial-Demokrat 
Partiyasnn orqan olan vǝ ǝsas 1876-c ildǝ 
qoyulan “Forverts” [Vorwärts] (“İrǝli”) qǝzeti 
nǝzǝrdǝ tutulur. 

sǝh. 288. “Aftonbladet” [Aftonbladet]: 
Stokholmda nǝşr edilǝn gündǝlik qǝzet. 
Əsas 1830-cu ildǝ qoyulmuşdur. 

“Karransa”: qǝzetdǝ bu soyad tǝhrif 
edilmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 289. “Prins Henrix Prusski”: Prussiya 
şahzadǝsi Henrix Albert Vilhelm nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 291. “Tiis qǝzetǝsi”: Gürcüstanda 
nǝşr edilmiş “Tiisskaya qazeta” nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 291. “Nyu-York herald” [New York 
Herald]: 1835-1924-cü illǝrdǝ Nyu-Yorkda 
nǝşr edilmiş qǝzet.  

“Gǝnc türklǝr” (yaxud “Jön türklǝr”): 
Osmanl imperiyasnda sultan II Əbdülhǝ-
midǝ müxalif gǝnc ziyallar nǝslinin meydana 
gǝtirdiyi siyasi hǝrǝkat. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 294. “Amerika Komitǝsi”: Ermǝni vǝ 
suriyallara yardm üzrǝ Amerika Komitǝsi 
[American Committee for Armenian and Syr-
ian Relief] nǝzǝrdǝ tutulur. Əsas 1915-ci ildǝ 
qoyulan tǝşkilat ǝvvǝlcǝ Osmanl imperiya-
snn ermǝni vǝ assuriyal tǝbǝǝlǝrinǝ yardm 

mǝqsǝdi güdürdü. Sonrak dövrlǝrdǝ Yaxn 
Şǝrqǝ yardm üzrǝ Amerika Komitǝsi [Amer-
ican Committee for Relief in the Near East] 
vǝ Yaxn Şǝrq Fondu [Near East Foundation] 
adyla fǝaliyyǝtini davam etdirmişdir. 

 
Yeni notarius  

intixab edilǝcǝkdir  
sǝh. 296. “süls”: dini vergi növü, “üçdǝ 

bir” mǝnasna gǝlir.  
“nǝfǝqǝ”: boşanan qadna, keçmiş ǝri 

tǝrǝndǝn ödǝnǝn pul.   
 

Naxçvan mǝktubatı  
sǝh. 296-297. “qǝhvǝ (?) gǝtirtdi… gecǝ 

vǝ gündüz (?) bu xüsusda…”: sual işarǝlǝri 
qǝzetdǝ getmişdir. 

“para (?) göndǝriniz”: sual işarǝsi qǝzet-
dǝ getmişdir.  

sǝh. 298. “Ermǝniyǝ rǝiyyǝt olmayaq 
deyǝ”: qǝzetdǝ “olmayaq” yerinǝ “olmayb” 
getmişdir.  

 
Şamax haqqnda 

sǝh. 299. “troyka”: üç atın çǝkdiyi ekipaj, 
araba.  

 
Mǝtbuat  

sǝh. 301. “Yeni türklǝr” (yaxud Gǝnc 
türklǝr; Jön türklǝr): Osmanl imperiyasnda 
sultan II Əbdülhǝmidǝ müxalif gǝnc ziyallar 
nǝslinin meydana gǝtirdiyi siyasi hǝrǝkat. 

“tavad” (yaxud “tavadi”): Feodal Gür-
cüstannda knyaz titulu.  

“Qruziya”: 1918-1921-ci illǝrdǝ Tiisdǝ 
rus dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik qǝzet. Heç 
bir partiyann orqan olmadğn elan etsǝ dǝ, 
bu qǝzet ǝslindǝ gürcü millǝtçilǝrinin görüş-
lǝrini ǝks etdirirdi. 

 
Sǝadǝt idarǝsindǝ  

sǝh. 302. “Qǝzetǝnizin 218-ci nömrǝsi 
sütununda dǝrc olunmuş mǝktub”: söhbǝt 
“Azǝrbaycan” qǝzetinin 7 iyul 1919-cu il ta-

 

rixli 218-ci nömrǝsindǝ Ağaǝli Əliyev tǝrǝ-
ndǝn yazlan “Açq mǝktub”dan gedir.  

 
Müǝllimlǝr ictimasnda  

sǝh. 305. “iyulun”: bu yazda hǝr yerdǝ 
“iyulun” yerinǝ “eylülün” getmişdir.  

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 307. “Ermǝnistann işlǝrinǝ baxan 
Amerika Komitǝsi”: 1918-ci ilin dekabrnda 
ermǝni ǝsilli Amerika siyasi xadimi Vahan 
Kardaşyan tǝrǝndǝn yaradlan vǝ Ermǝnis-
tann müstǝqilliyinin tannmas uğrunda 
fǝaliyyǝt göstǝrǝn Ermǝnistann Müstǝqilliyi 
Uğrunda Amerika Komitǝsi [American Com-
mittee for the Independence of Armenia] 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Çürüksu”: Qaradǝniz sahilindǝ Kobuleti 
şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


